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INTRODUCTION 

As part of his study of the Kalaupapa settlement on the 
Island of Molokai, Dr. Ishmael Stagner conducted this inter
view in February, 1979 with 81-year old Ben Pefa, long-time 
resident of the community, Mr. Pe'a, now blind, lives in an 
apartment at the Bayvlew Home, a facility for patients of 
Hansen*s Disease, once known as leprosy. Miss Kuulei Bell, 
also a resident of Kalaupapa arranged the interview; I was 
also present. 

Editing of transcripts to eliminate false starts and 
speech idiosyncrasies Is a normal part of the oral history 
process. However, Mr, Pefafs use of "going about" was such 
an interesting difference that such references were left 
Intact, Our apologies to the reader if It proves distracting. 

Kenneth W. Baldrldge 
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INT: This is Saturday, February 24, 1979 and we are in the apartment of 
Ben Pe'a at the Bay View Home at Kalaupapa and with me are Kuulei 
Bell and Kenneth Baldridge; I'm Ishmael Stagner and Ben Pe'a has 
been here at Kalaupapa since 1914. He is 81 years old and has 
kindly consented to allow us to meet with him this morning. Ben, 
what do you remember about when you first came to Kalaupapa. What 
was Kalaupapa like? 

BP: Well, Kalaupapa, when I came there was, that is, many patients here 
and when I came I was under age. Well, I have to go to the home care 
by the Catholic brothers at Kalawao. 

INT: How old were you when you came? 

BP: About 5 months before 17 of age. So, still I was under age. We 
supposed to be twenty-one at those days according to the regulations 
or rules, what they call it. So, I had to be in a home. 

INT: Where were you living when you found out that you had to come to 
Kalaupapa? 

BP: In Hawaii. 

INT: On the Big Island? 

BP: Big Island, Hilo. 

INT: And how did you find out that you had leprosy? 

BP: Well, they have a inspector for that going about and then with such 
report then, I was told that by that inspector, a Hawaiian boy, and 
he said that I have to go for that check up in Honolulu to that station 
where the patients was in Kalihi so when I get there and I check up 
with the doctor, well, I was in such contracted by the disease and 

INT: How did you feel when you heard that you had Ma'i Pake [trans., Chinese 
sickness, i.e., leprosy]. 

BP. Well, I, of course, loving the homeland is there and the family but with 
such law that go by, nothing could I say. 

INT: How did you come to Kalaupapa? Did you come by boat? 

BP: Yes, by boat and I stayed there [Kalihi hospital] only three months, 
then with that three months, there the idea was a shipment to the 



BP: settlement here and those who wanted to stay back--cause the Federal 
[100] [government] went to move in for such experiment of medical for the 

patients and--the hardest part to think about it that we were told 
if we want to stay back we have to pay $10.00 so, it was forty-nine 
of us didn't want it. So, we came up. 

Bell: Ben, this was in Kalihi Hospital? 

BP: Kalihi 

Bell: They asked you to pay $10.00 to remain? 

BP: To remain for the treatment. 

Bell: I see. 

BP: What I was told and the rest and that 49 didn't like to remain there 
for the treatment. Of course, that treatment never last long. Our 
territorial government move in and said, that's what you call, out 
doings for the human life, eh? And the federal move away. When 
I came in the settlement and there was such a, what you call, section 
at Kalawao--they call that the federal where those patients who want 
to go under their treatment--

INT: That was the old federal hospital? 

BP: Yea, but when I came there was, no patients like here because I 
think many years before that, only those patients who volunteer go 
under federal doctor but otherwise because the territory have their 
doctor here. Dr. Goodhugh. 

INT: Did you go to the federal hospital? 

BP: No, no, of course the Baldwin Home is right close to that hospital. 
But we not permitted to go in that section, eh? Now it is our picnic 
grounds. 

INT: That was the most serious cases at the Federal Hospital? 

BP: No, [only] those who volunteered to go under the care of the federal 
[hospital] for the treatment go. 

INT: So what you had was a federal hospital and also a territorial care 
center? 

BP: Yes. 

INT: Oh. Both the same? 

BP: Yes. 

INT: Was the care different, was it better between one and the other? 

BP: Well, when I came there was no going about of that federal hospital. 
Maybe the years before that there was but that is those who wanted 
to go for that treatment by the federal doctors. 



INT: But at the time you were there nobody wanted to go to the federal. 

BP: No, no, no, no patients care by, yea, by the federal hospital. 

INT: How long did it take you to get used to living at Kalaupapa, and 
accepting the fact that you would be at Kalaupapa for the rest of 
your life? 

BP: When I get there I had home sick so seriously that I go no where 
but stay in the building where I stay at and then on Sunday the 
Catholic church bell ring, I walk in and then the Catholic Priest 
see that in my going about in the church I'm not [meaning unclear] 
then he ask me, I say"No," he say, "There's a church right above 

[200] here," With that feeling that I had the love for back home, that's 
why I no move around in the settlement at the, I mean, at the home, 
at that time much, only stay in my building. But as the time go on, 
when I knew that I had a church there that is Protestant, then I 
feel little more acquainted with those are living up there so that 
love of home is not making me more sick then in the beginning when 
I went there. 

INT: So, did you go to -- now was this the Siloama Church? 

BP: Yes, the Siloama church. 

INT: And who was the pastor there then? 

BP: No pastor. The Baldwin Home boys had this what you call, a school 
there and the school teacher is paid by the government and he is 
the one that go about it with the church on the Kalawao coast; of 
course, we have a minister here and once a month, I think, he go 
up. 

INT: So, did you go to him for help, then, the Siloama minister? 

BP: Well I joined him, yes, and then the going about knowing that my 
faith was, my church was there, and I go and help him clean the 
church and the yard. 

INT: Now the Siloama Chapel that is there now, is that the same chapel that 
was there when you were a boy? 

BP: Yes. Only that little patch-up as all what been done, eh, but it 
is as it is now. 

INT: How many people were in the Siloama congregation? 

BP: I think the boys was about 6, yes, 6, of course plus that school 
teacher, the one who go about to do our Sunday school and read our 
service. 

INT: During the length of time that you've been here how large has the 
[Siloama] church membership been? Did it ever get to be a v e r y 
large congregation? 

BP: Never was. Right now, I don't know how many members of the church 
all together because they not getting together as used to be. 



INT: Did any other members of your family come down with the ma'i pake? 

BP: I have no idea of that; I don't recall. 

INT: None of your other brothers and sisters came down? 

BP: No, no brother and sisters that I know. 

INT: While you were homesick for your family and all like that, did you 
get any help from your family? Did they write to you, or did they 
come as kokua [helper] ? 

BP: Oh yes, yes, they come visit, yes. 

INT: And they remained \/ery supportive of you while you were here? 

BP: Yes, yes. 

INT: Did you have any jobs while you were here at the settlement and 
what were some of the jobs that you did? 

BP: Well, of couse, that labor job when I was in the Baldwin Home and 
be yard boy, of course, about 6 yard boys, I think, and then that's 
fifty cents a day. That is those days way back. As the time go on I 
move out here in 1919 and that job was what you call, plumber's 
helper. 

INT: You learned to become a plumber while you were here? 

BP: 
[300] Oh just pick up the tools and the pipe and that's all. (laughter) 

INT: - What other jobs did you have? 

BP: Well, of course, been a police officer. 

INT: You were a police officer? 

BP: Yes. 

INT: What did you have to do as a police officer? 

BP: Well, duty is watch the going about of the settlement. That is 

those who are not going according to the rules and regulations of 
the settlement. 

INT: What kind of problems were the most kinds of problems that you had? 
Drinking? or fighting? 

BP: In the settlement? 

INT: Yes, in the settlement. 

BP: Well, fighting is not a problem, but those who make home brews in 
the cup. 



INT: Swipe? 

BP: Yes,swipe and that's the going. Old timers before me--police 
officer—that they seems to know how to go about it in their 
wash house, that floor of the wash house, under is with a hole and 
a twenty-five gallon barrel, wood barrel, with such going about. 
That is those old timers before me as a police officer. 

KB: Now this was during the prohibition, was it? 

BP: Yes. 

INT: What was the procedure in the Baldwin Home for the patients, say, 
who had skin ulcers or had/their leprosy lesions; did you help take 
care of those patients? Wash them, feed them. What did you do in 
the Baldwin home? 

BP: No, not that. The Brothers take care of all that going about. 
They have a dispensary for the going about with the treatment. 

INT: Did you ever work as a kokua for somebody? 

BP: Well, the kokua is helping one another is there moving the beds and 
all that. Those sick patients on the bed couldn't move around. 

INT: If you can remember, about how many really sick patients were at 
the Baldwin Home when you were there? 

BP: I think it was 21. We have three buildings they call sick houses 
and three boys, that is, one of each house, take care of them, go 
take their food from the kitchen and bring it in their building 
and serve their food and clean their building, their beds and of 
course, those sick ones, seven dollars a month for that; three 
buildings, that's only $21.00. That's three boys who take care and 
that's 14 buildings at the Home and three of those buildings are 
they call that the sick house. 

INT: What did you do for recreation or for entertainment as a young boy 
living in the settlement? 

BP: Well, there's what you call blind man who teach the boys how to sing 
in group and that's the only going about. 

Bell: Ben, who's the blind man? 

BP: David Kahuku. 
[400] 

INT: Did you do other types of things, play games, ride horses, go 
swimming? 

BP: The only time I ride horse when I came here in the settlement— 
that is I buy my horse, of course, never break in and take them 
down the sand and ride him down the sand where the bucking wouldn't 
be too rugged. [Laughter] And, of course, many patients owned 
their own horses and they get around. Those who were working 



BP: for take care of the cattle, they have horses for go to work. 

INT: How did you meet your wife? 

BP: Well, I met my wife [when] she came; she's a top-side girl. 
[In Molokai parlance, "top-side" refers to the main part of the 
island, separated by a steep cliff from the low-lying peninsula 
on which Kalaupapa is located.] 

BP: Well, I met my wife [when] she came; she's a top-side girl. She 
came down here as a patient, of course, and she go to my church 
and that's how I met her. 

INT: And how old were you when you met her? 

BP: Twenty-two. 

INT: And how old was she? 

BP: Twenty-eight. 

INT: And were there yery many—were there any opportunities to court at 
that time? What did you do if you wanted to court somebody over 
here at the settlement? 

BP: When I met her and we planned to become husband and wife, then she 
was in the girls' home and of course she move out, and I, what-you-
call, had a house outside like she do [gestures toward Kuulei Bell] and 
go get their own food in the food department. When we got married 
and then Doctor Goodhugh wanted a dressing nurse. Of course, there 
is a dressing nurse, that is, a patient and the superior was a man, 
Portuguese. And those days parolers can go out from the settlement 
in those days. 

INT: Yes, now the parolers were those who were arrested [i.e., arrested cases]? 

BP: Yes, arrested, yes, yes. 

INT: They're originally identified and then they had arrested cases. 

BP: Of course, they go into snipping for the check-up. 

INT: Snipping? 

BP: Yes, snipping, they snip, yes snip. They take the blood out and 
then... 

Bell: Skin test. 

INT: Skin test? 

BP: Oh, skin test, you call that skin test? 

INT: Snipping is fine. 

BP: Yes. 



INT: Now, sometimes they would also take a sample from the nose? 

BP: Oh, yes, that all go about it, yes. 

INT: To what extent did religion play a role in the life of people at 
the settlement? You mentioned that it played a very important 
part in your life: can you comment on how it would influence the 
Catholics or the Mormons or any of the others who might have been 
here? 

BP: When the Mormon Church have their big occasion of their church 
the going about of the other religions get together. They go to 
work and the pigs are there; they make laulau and if that was for 
the Mormon Church that's for the whole settlement who want to go; 
if they no—those who no like go to that place where the Mormon 
Church had made the shade for the eating of the people who get 
there, they go and get their share and go home and eat, as well 
as the other churches. The going about it is a dandy in those 
days with your church and my church. You had a church at Kalawao; 
that's where when there's a occasion of Sunday School get together 
with the Mormons we go to their church and --[to Kuulei Bell]-- do 
you know that name Kalahau? 

Bell: Grandpa Kalahau? 

BP: Yeah, he's the one, because Kalahau married Elizabeth Kapeka, yes 
and then we get together, the Protestant boys up there with those 
members of the Kalawao one, that is the Mormon. 

Bell: He's a very good musician. The old man Kalahau was a member of 
our church [MormonJ; he was blind. 

INT: Did you have musicians who could play the ukulele and the guitar? 

BP: Oh yes, there is, yes, and steel guitar; these patients could do 
that, too? 

INT: And dance the hula? 

BP: Of course the women folks, oh, they at it! 

INT: They loved doing the hula and they can play the guitar? 

BP: Yes, those who could play the guitar, they play the instruments, 
yes. But for hula dancing, oh my, good age [i.e., elderly] women 
folks do that. And we be the spectators. Watching them going 
about it. 

INT: Now, you had three children. 

BP: Yes. 

INT: You and your wife had three children. What was the procedure after 
you had a child. Were you allowed to raise that child? 



BP: No, of course not. Not in the settlement. They took the children 
out and boys get their own home as I say, and the girls get their— 
go under the Catholic sisters. 

INT: Did you get to see your children—as parents? 

BP: Every summer months they used to come when they was peenie—weenies 
now, but my sister took them over and legally adopted; well, after 
that my sisters moved—what you call that Hawaiian Home on top-side— 
and then I get the going up the trail to meet them top-side but now, 
with the okay of the superintendent, eh? That's the by-gone days. 
(Laughter) 

INT: How would you feel? Can you remember how you or how your wife would 
feel when you knew that someone was going to adopt your children? 
How did you feel? What were your reactions in terms of it if your 
children were going to be 

BP: Of course, the agreement between me and my wife is there for that 
going about. 

[503] End of Side A 

Side B 
[000] 
INT: So you would try to find a member of the family who would take care 

of your children? 

BP: No, my children was in a home when my big sister moved in and asked; 
she want to take care of the children and they like to legally adopt 
it. So, that's what been go about. 

INT: Your sister and her husband moved over to the homestead at Hoolehua? 

BP: Yes. 

INT: And then could you visit your children again? 

BP: Not to their house. When I go to visit them on the top of the trail, 
they come up and we spend so many hours over there for that going 
about but with the permission from here for me to go. 

INT: Did your children come and visit you often up on top-side, at the 
top of the trail? 

BP: Well, when they was peenie-weenies they come with my sister and her 
husband, but when they grow up and their mommy and dad passed away, 
well, when they ask me they like to come and visit me, now [they are] 
of age, then they could come here, so they walk down the trail. 

INT: What about your grandchildren; have you had an opportunity to visit 
with them? 

BP: Well, now I could go and my daughter is in Kona, so I go visit them 
and I have grandchildren too up top-side but they are all big; now they 
in school. I go for the day. 



INT: Was there ever a period of time here at Kalaupapa when it was very 
difficult to live here, no money or no jobs or no food? 

BP: No, that never happened. That never go about it since I were here. 

INT: Do you remember the flu epidemic of 1918? Can you remember back 
that far? 

BP: That was in the year '18? 

INT: Yes, 1918. Big flu epidemic through out all of the islands; a lot 
of people died from the flu. Do you remember anything about that? 

BP: Well, there was 5 of the patients here, within three days that one 
go, and so on, and within three days five—and me and my wife—. 
While lying on the bed when you get up make sure that you come in 
the position on the side of the bed and stay for quite a while until 

[100] that dizziness of the head is over. Then you stand up, walk around, 
other wise [fall]. And what we live on is not poi and raw fish; we 
had what you call, our common orange, not only ripe ones but those 
matured fruits that juice and the meat, that's all that we go about 
it till that fade away. That's what I experience now, not the whole 
settlement I'm talking about. About that influenza, I mean flu you 
said. 

INT: You grew your own orange? 

BP: No, we patients have orange trees on this going up to Kalawao and 
we are permitted to go ask for them and 

INT: Oh, you had an orange grove here? 

BP: Of course, not that it was a big field—few trees of each places 
where the patients was living before—get fruits. But others with 
such going about, I don't know about them, but with this case of five 
in three days. 

INT: Do you remember the depression years? Do you remember the years from 
about 1929 to about maybe 1936, 1937? Do you remember any period of 
time, of course I've asked you this question before—when jobs were 
hard to get or money was hard to get? 

BP: I didn't experience that going about in this settlement those who— 
'course everything was rolling as it was. 

INT: How was life in the settlement during World War II? Did you know 
there was a war on and did you people have to do anything here at 
Kalaupapa? 

BP: World War II, what year was that? Was that Hitler's war? 

INT: Yes, 1942 to about 1945. 

BP: Well, the settlement was still rolling so far that... 



10 

KB: Did you hear any airplanes in the area when Pearl Harbor was 
attacked in December of 1941. Did you see any planes over the 
settlement at that time? 

BP: No, no planes on the settlement. 

INT: Now when you came there was just kerosene being used, huh? 

BP: Yes, kerosene. 

INT: Do you remember when electricity first came to the settlement? 
Where did they first put up the electricity poles? They put up 
at Kalaupapa or over at Kalawao? 

BP: Well, I think Kalaupapa was the first going off like we have; I 
think in the beginning was for the hospital only, that and this 
home [Bay View] have Delco. Of course, it was those days that 
such—Delco is a battery that they charge them and come to the 
night they use them and the following day so goes the charging. 
But now we have all electric going about right here for the 
hospital and the Bay View. 

INT: Do you remember when the first automobile came? 

BP: Thinking of the Model T, what year that made? That make? 

INT: Without remembering the year, itself, can you just remember the 
[200] first time you saw a car at Kalaupapa? 

BP: Well, at my kiddies back home, I see cars like nobody's business 
at the Volcano Garage in Hilo. My sister drive 20 miles to her 
school to teach, eh, twenty-mile one way. 

INT: Were there any cars at Kalaupapa when you came here? 

BP: No, no, there wasn't cars at that time. 

INT: Later on they had to bring in cars, huh? 

BP: Yes, 

INT: Do you remember when they began to bring in cars? 

BP: Dr. Goodhugh's time, just before he went off; I forget that, 1919 
or*18, I think? 

INT: How long have you been living in Bay View? 

BP: I move in the Bay View in 1950 when my flashlights [i.e., his eyes] 
(laughter) 

INT: Yes. . .began to lose their battery. 

BP: Yes. 
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INT: Have you seen any changes in terms of the kind of care at the 
settlement since you've been here? Has the care for patients 
changed in any form or any style? 

BP: Of course, this going about had been improved for the patients 
with the treatments and all that going about. 

INT: What would you like to see happen to Kalaupapa in the future. 
Do you have any ideas? When you die do you want to be buried here 
at Kalaupapa? 

BP: That's my home already. I'm only waiting for the time come that 
I go to the belly of the ground. 

INT: Your wife was buried here? 

BP: Yes. 

INT: At Kalaupapa? 

BP: Uh huh. 

INT: And so you regard Kalaupapa as your home. 

BP: For this such condition this is my home, I don't like to bother my 
children or my grandhchildren. This is my home for keeps. 

INT: This is home. After all the patients here are gone, lot of questions 
are going to be asked in terms of what is to happen to Kalaupapa. 
What would you like to see happen to Kalaupapa? After all the patients 
are gone? Have you ever thought about that? 

BP: Thinking if that go about it, our state law makers would be go about 
what they think it is good for this fiftieth state, eh. 

INT: What would you like Kalaupapa to be remembered by for the rest of 
the world. I'm not even sure if you understand my question, but you 
know, if you could tell someone to remember something about Kalaupapa, 
what would you like that person to remember Kalaupapa for? What 
are your best memories of Kalaupapa. What is the thing you remember 
the best or remember the most about Kalaupapa? 

BP: Gee, I just think of our best going about when I first came and 
think about it because that (three faiths) is there together for 

[300] the going about of the church doings and good for the settlement 
and those days. 

INT: You feel a sense of ohana with everybody here at Kalaupapa regardless 
of what faith they belong to? Is that what you like to remember 
about Kalaupapa—the feeling of ohana, the feeling of getting 
together, of family? 

BP: That is of the church doings those days. That was especially with 
your [Mormon] Church at Kalawao when we get together. And do you 
know where the foundation of that church is? On the Kalawao way? 
No? Oh, there's no record for that of the Mormon Church? 
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Bell: We know where it is, Ben. 

BP: Yeh? 

Bell: Yes. 

BP: You know, that going up of the from here to the ylang—ylang further 
up eh? On the right hand side? 

Bell: I'm going to take them up to show them where it is after we finish. 

BP: Ah, good, yes. 

[Interruption] 

BP: I know not about it [local story of the ylang-ylang tree] you know 
and plenty people talk about it and I don't know nothing. The one 
who own the house by that section— 

Bell: Satoe's father, the one in the back of the ylang-ylang tree? 

BP: Yeah, but that's only later that one come. But before that. 

Bell: Yes, had one more house inside there someplace. 

BP: And then I stay there and I never experience -- I stay with that 
person because the board's store— 

Bell: --was a little bit more up 

BP: No, outside here coming down this way, yea, and that's why I stay 
up there because go to the Board's store up there [work or was] 
twenty dollars a month. Down here one was twenty-two. 

INT: What is the story about the ylang ylang tree. 

BP: Spooks, spooky that's what they say, but I never experience that 
spooky. I think maybe I get caterpillar in me, eh, and they no 
like show up, eh. 

Bell: They said this old lady sits^ on the stone by the ylang ylang tree. 
She goes there in the evenings. When I first came, they used to 
tell me this, so I was kind of afraid to go up there, especially 
night time and I came to visit with—at that time my husband was 

married to N&incy, another girl. She and I were very close and she 
and I and this other boy, Eddie — he works here now, Eddie Watts --
they said "Oh, we'll take Kuulei up and we'll show her the place 
about the ylang ylang tree", and this lady would sit up on the 
stone wall and we would see her and evidently she would frighten 
you, yeah, Ben? Spooky. You cannot go through, she wouldn't let 
you pass and stuff like that; and we went up to Kalawao and Nancy 
was real scary. She got scared if a bush would something, you 
know -- she would get scared. We had two flat tires up there, 
this guy wouldn't stop; he wouldn't stop because of Nancy. I 
never say one word and so when we came by the ylang ylang tree we 
had one more flat tire, so we had three flat tires, you know. You 
know, See Lum, not See Lum, the one used to drive the ambulance? 
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BP: Yes. 

Bell: Anyway, they was shooting pigeons in the ylang-ylang tree. 
They used to go night time, sneak, they not supposed to, but 
they was over there shooting pidgeons. But all I hear was 
this bang, bang, and we passed the ylang ylang tree and then 
Eddie say "We cannot go;"—we had one Model T -- he said, "We 
cannot go any place; we got to walk home!" We had to prac
tically carry her [Nancy] home! Two of us carrying her, oh! But 
that's the story of the ylang ylang tree—really spooky, your hair 
stand up and all kinds of stuff happen to you and you cannot 
pass. 

BP: I never experience that. 

Bell: Me, too. 

BP: But that talk go places. 

Bell: They spread it around. 

BP: (Laughs) 

Bell: No, don't record that; I was just saying that for fun! 

KB: No, thats good, that's alright. Tell us again about the change in 
the property. 

Bell: Oh, the exchange in the property. [LDS Branch Property] This is 
what Sister Mary Sing told us. You can get more informtion from 
her 'cause she really knows about the exchange. She said that's 
what happened 'cause I asked her that question. I said what don't 
they maintain the Mormon Church; you know like all the other church 
they preserved it, they kept it. 

INT: Yes, the old Kalawao church. 

BP: Yea, especially with the Kalawao one. In other words, the Kalawao 
is the first, eh, that ever in the settlement. 

Bell: Yes. 

BP: Yes. But as she was saying for that land going about, eh. 

INT: Now, the [Mormon] church exchanged the land? 

Bell: Well, there was somebody here who owned the land that they [LDS Church] 
wanted in Maui. 

INT: In Kahului? 

Bell: I don't know where, she didn't say, but she know more or less where 
it was and that's how the exchange was made. 
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BP: That's as how that been go about, eh? 

Bell: Yea, I couldn't understand how they could change a church into a 
beach house, yea. 

INT: He agreed to exchange his land on Maui for the church building and 
he made it into a beach house. I wondered about that because, you 
go and St. Philomela's and Siloama's and there was no Mormon church. 
The Mormons were there before those other two. [According to Alfons 
Korn, a small Protestant congregation had organized by the end of 1866, 
the year the settlement was organized. "Funds were raised, a site 
was selected, and. Siloama Church (Church of the "Healing Spring") was 
completed between July and October 1871." There had also been Catholic 
activity. "Brother Bertrand in 1872 built a wooden chapel in 
Honolulu and transported it to Kalawao, where it was set up on a 
hillside not far from Siloama. Father Damien took up his permanent 
station on Molokai on May 10, 1873. Later, a stone church, built 
and almost completed by Damien, replaced Brother Bertrand's wooden 
chapel of Saint Philomena." Jonathan H. Napela arrived the same year 
as Damien and Peter Kaeo,. In one of his first letters to his cousin, 
the Dowager Queen Emma, on July 9, 1873, Kaeo states that Napela was 
holding his meetings with the Mormons among the trees inside the Kau-
hako Crater, a volcanic hill about 500 feet above sea level and lo
cated about one mile from the beach. 

On May 3, 1873, the Hawaiian newspaper Kuokoa carried a report 
by John Moanauli, in which he stated: "They have two fine churches, 
one for Catholics and the other for Protestants." Alfons L. Korn (ed.) 
News from Molokai: Letters between Peter Kaeo & Queen Emma, 1873-
1876. Honolulu: University Press of Hawaii, 1976, pp. 18, 20n. 

There were, very possibly. Mormons there before Napela's arrival 
in 1873, although nothing definite is known of them.] 

Bell: So, I don't know why they did that. Well, but it's like I said the 
church gained [undecipherable] 

BP: But that church, the one at Kalawao, you get the record down what year 
that thing go about it? 

Bell: Ah, they don't have any record for time they remove the church. 

BP: No, no not remove; build. 

Bell: I don't know, I don't know what year they build the church. 

BP: Because way back Catholics think that theirs was the first, eh? 

Bell: They always claim theirs was the first but the Protestants came in 18---

BP: Yes, yes, well, that genealogy was there, eh, but now. . . 

Bell: Siloama was there before them. 

BP: Yes, yes, but now, what he was mentioning maybe yours is the. . . 
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Bell: The Mormon Church was there first -- we really don't know. 

BP: Well, that's it. 

Bell: It would be interesting to find out; but I know the Catholic;church 
was not the first. 

INT: Yes, well the records tend to indicate that the Mormons were in the 
first company. 

BP: There you are. 

Bell: Because, if they can say . . . 

BP: I never hear that now; you talking about that, that's something! 
[400] 

INT: You see} because the first superintendent was Jonathan Napela. 
The first superintendent of Kalaupapa was Jonathan Napela. 

Bell: Gee, I don't know that, too. 

INT: Yes, he was the first superintendent. 

Bell: Gee, I don't know that, too. 

INT: Yes, he was the first superintendent. 

Bell: I know he was the first elder here and he was the first who came 
and organized the church in the settlement. But I didn't know he 
was the first superintendent here. 

BP: There you are! 

Bell: It would be very interesting to find out. 

INT: Because he was a Makawao magistrate. He was an ali'i. He was 

highly ranked and so when his wife got leprosy and he asked to come 
down they gave him the concession of becoming luna because of his— 

Bell: Where did you find out the information that he was the first 
Superintendent here? 

INT: Board of Health records. 

Bell: Ahhh. 

BP: There you go. 

Bell: Yes. 

INT: Let seethe was not the medical superintendent, he was just kind of 
the luna, the manager. 
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Bell: Yea, like they had even patients who were, you know superintendents, 
too. 

INT: You see, after him comes Meyer [Sic. "Rudolph W. Meyer (1826-1877) 
rancher of Molokai and chief supervisor of the Kalaupapa settlement 
from its origin in 1865-1866 until 1897." Korn, p. 37 n.] 
And after him comes 

Bell: Oh , the old man Meyer? 

KB: Ragsdale—wasn't Ragsdale after Napela? [Napela's dismissal and 
[William] Ragsdale's appointment as luna did not take place until Oct. 17 
[1873]." Korn, p. 55.] 

INT: Yes, Ragsdale and then Meyer. 

Bell: Meyer's daughter, or granddaughter is in — 

KB: Okay, well, its been v e r y interesting. 

INT: Yes, I should say. 

[420] End of interview 


	Front Matter
	Title Page
	Photograph
	Introduction, Table of Contents

	Oral History
	Life in Kalaupapa
	Church Membership
	Life in Settlement
	Family Life
	Tale of ylang-ylang


